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SHUMKNONEANYECKUA MYNIbTUMEOUUHBIA CNOBAPb
ACCOLUMATUBHOIO TUMNA «CAHKT-NETEPBYPI

B TBOPYECTBE BbIJAIOLMXCSA NIOOEN»: NOArOTOBKA
COUMNOJIMHIBUCTUYECKOI'O UCCJIEOOBAHUA

M.I'. MamoHmoea

FOxHO-Ypanbckuli 2ocydapcmeeHHbIl yHusepcumem, 2. YenssbuHck

HCCJ’ICIIyCTC}I Hp06neMa COCTaBJICHUA OMNPOCHOIO JIUCTA JISI MIPOBEACHUA COLMUOJIUHTBUCTUYICCKOTO
HCCJIICAOBAaHUS B AHIJIOSA3BIYHOM cpene. OcHOBHOM HEJIBI0 COLUMOJIUMHIBUCTUYCCKOI'O UCCICA0OBAHUs SB-
JIAACTCS BBIABJIICHUC COLMATIBHBIX, KYJIBTYPHBIX U SA3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEMH PECTIOHACHTOB. PaCCManH-
BarOTCsd OCHOBHBIC IPUHIUIIBI TPOBEACHNUSA COHUOJIMHIBUCTUYECKOT'O UCCICA0OBAaHUA U COCTAaBJICHUA OIl-
POCHOTO JIUCTA. HpI/IBOZ[PITCH BapHWaHT OIIPOCHOIO JIUCTA Ha AHTJIMACKOM SI3BIKE C MocCJaCAYOIUM €ro
a"amm3oM. Hamedarorcs TNEPCIICKTHUBBL aITbHEHIIETO HCCIIeIOBaHus.

Kniouesvie cnosa: COMMLL’!belL? acnekm, COyuoIuHzeUCMuU4ecKoe uCCﬂE()OBHHue, onpoc, 0np0CHblﬁ

aucm.

OcHOBHOW medpI0 Hameill paboTel  SBIISETCS
JanbHelmas pa3paboTka TEOPETHYECKUX OCHOB pe-
IIEHUS TPOOJIEMbl SHIMKIIONEANIECKOTO AHMCKYypCa,
NPUKJIAJAHBIM aCTIEKTOM KOTOPOH CTaHET CO3JaHHe
SHIUKJIONEANIECKOTO  MYJBTHUMEIUHHOTO  CIIOBaps
accounaruBHoro tuna «CaHkT-IlerepOypr B TBOpde-
CTBE BBLAAIOIINXCS JIIO/ICH».

AKTYaJIbHOCTh HAILIETO MCCIIEOBaHUS OOBSICHS-
eTcsl HEOOXOANMOCTBIO TEOPETHUECKOTO OCMBICIICHUS
HMHTETPaNIbHON TPUPOABI SHUUKIONEINIECKOTO IHC-
Kypca ¥ JanbHEeHmed pa3paboTKH TEOpeTHYECKHUX
OCHOB JSHIIMKJIOTIEMYECKOT0 MYJIBTUMEANHHOTO CIIO-
Bapsl aCCOIMATHBHOTO THUMA B CHJIY HEIOCTaTOYHOMN
W3YYCHHOCTH €r0 HMHTETpajibHONH MOMIETH, a TakKke
HEOOXOIMMOCTBIO Pa3BUTHS MEXKYIBTYPHOTO JTHAJIO-
ra B YCJIOBHSIX NpoHcXoasmux B EBpone u Mupe npo-
IIECCOB TII00aIN3aIHH.

CocTraBneHre SHIUKIONEANYECKOTO CIOBAPs AT
THJOB ¥ TypHCTOB B paMKaX MHTETPAJIILHOI mapaaunr-
MBI W3y4YEHHUs S3bIKAa MpEArojaraeT oO0s3aTeNbHbII
y4YeT COIMAIBHOTO aclekTa, a MMEHHO MHEHHMH IO-
TEHIMAJIbHBIX IOJH30BaTENICH CIIOBaps, MX S3BIKA,
KYJIBTYPHI M IPYTUX COLUANBHBIX OCOOCHHOCTEH.

OCHOBHOM LieJIbIO Hallel paboTHI SBJISETCS BBISB-
JICHUE SI3BIKOBBIX, COIIMATIBHBIX U KYJIBTYPHBIX OCOOEH-
HOCTEH MOTEHIMAJBHBIX MOJb30BaTeNIeii cloBaps Uit
COCTaBJICHUS TEKCTa OSHIUKIJIONEIUIECKOTO MYJIBTH-
MEIUIHOrO CIOoBapsl acCOLMaTHBHOro Tuma «CaHKT-
[etepOypr B TBOpUECTBE BHIAAIOIINXCS JIFOICH».

JlaHHBIE O MOJIB30BATENAX CIIOBAPS MOTYT OBITH
TIOJTyYCHBI B XO/I€ COIMOJIMHIBUCTHYECKOTO HCCIIENI0-
BaHUs1. COLMOIUHTBUCTUYECKHE HCCIEIOBAHUS BKITIO-
YalOT MPAaKTUKY COIMOJIMHTBUCTHUECKUX OIIPOCOB.
COIMONMHTBUCTHYECKUI OMPOC SABISIETCS OTHUM H3

CaMBIX pPACIPOCTPAHEHHBIX M HAJAS)KHBIX METOJIOB
MOJIYYSHHS COLIMOIMHTBUCTHYECKOW HH(OPMALIIH.

Crnemyer OTMETHTb, YTO METOABI IPOBEICHHS
COIIMOJIMHTBICTHYECKOTO OIpOca BEChMa pPa3HO00-
pasHel. Hapsny ¢ mMpOKO NPUMEHSEMBIM METOJOM
AQHKETHPOBAaHUSI OHHM BBIPAXKAIOTCA B BHJE HMHTEP-
BBIOMPOBAHMSI, MOYTOBBIX, TEIE(OHHBIX, NPECCOBBIX,
(hakCOBBIX, IKCIIEPTHBIX W UHBIX OMPOCOB [4].

AHKETHpPOBaHUE — OJUH M3 CaMbIX PaclpocTpa-
HEHHBIX U €JIBa JIM He caMblil Hae)KHBIH METOJ] IOy~
YEHHS COLMOJIMHTBUCTHYECKOH nHpopmarun [5]. An-
KETUPOBAHNE MPUMEHSETCS TPU HCCIeIOBAHUU O0JIb-
IIUX COBOKYITHOCTEH TOBOPSIINX, T.€., IJABHBIM
00pa3oM, B MaKpOCOLIMOIOTHUECKUX UCCIEIOBAHUAX.

Kaxxmasgs u3 pa3sHOBHIHOCTEH ONPOCOB HMEET
CBOIO CIelU(HKy, OJHAKO MOXKHO BBILICIHTH OOIINe
MPUHLMIIEI [4].

Bo-nepBbIX, MHpPOBEAECHUIO ONpOca  AOJKHO
IpeIIeCTBOBAaTh YETKOE ONpEAEIEeHUe LeneH, 3aaad,
00beKkTa, IpeMeTa, a TAKKEe BEIOOPKH M MHCTPYMEH-
Tapus UCCIEIOBAHUS.

Bo-BTOpBIX, KaXblil ONPOC MPEANONAracT yIo-
psmoYeHHBI HAaOOp BOMPOCOB (ONMPOCHBIH JIHCT),
CIy’)KaIllMi TOCTM)KEHUIO LM HCCICIOBaHHSA H pe-
IIEHUIO €T0 3a7ad.

B-TpeThuX, COLMOIMHIBUCTUYECKUN OIPOC Te-
psieT OOJIBIIYI0 YacTh CBOETO CMBICIA, €CIM OTBETHI
PECTIIOHIEHTOB HE aHAIU3UPYIOTCS ¢ TOUKU 3pEHHs UX
COLIMANIBHBIX XapakTepucTuk. IlosToMy oH mpexamnona-
raer 00s3aTeIbHOE 3aM0JHEHUE «ITACTIOPTHIKI», Ky/a
BHOCSITCS HEOOXOMMBbIE JaHHBIE O Ka)OM PECIIOH-
nenre [4].

ComMONMHTBUCTHYECKUI OIpOC — 3TO cnenudpu-
YECKHH aKT KOMMYHHUKAIIMH MEXIY MHTEPBBIOEPOM U
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PECIIOHICHTOM, KOTOPBI JOJKEH NPOBOAUTHCS C CO-
OJIFOICHHEM CIJICAYIOLINX MTPABHUII:

1. PecrioHIeHT 3HAET, KTO 1 3a4€M €TI0 OIpaIliBaeT.

2. PecrioH€HT 3aMHTEpECOBaH B OIPOCE.

3. PecmoHzmeHT He 3aMHTEpEeCOBaH B BbBIAAYE
JIOKHON MH(OpPMAITHIH.

4. PecrioHIEHT OJJHO3HAYHO ITOHUMAET COAEpKa-
HHUE Ka)KIO0TO BOIIpoca.

5. Bompoc uMeeT OMH CMBICIH, HE COAEPXKUT B
ce0e HECKOIBKHX BOIIPOCOB.

6. Bce Bompocs! cTaBATCS TakuM 00pa3oM, 4TO-
OBl Ha HUX MOKHO OBUIO JaTh OOOCHOBaHHBIH M TOY-
HBIM OTBET.

7. Bompocsl chopMyIHpoBaHbl 0€3 HapyIICHHS
JIEKCHYECKUX M TPAMMaTHYECKUX HOPM.

8. ®opMmynupoBKa BOIPOCa COOTBETCTBYIOT
YPOBHIO KYJIbTYpPhI PECIIOHICHTA.

9. Hu omuH n3 BONPOCOB HE HMMEET OCKOPOH-
TEJNBHOTO UIS PECIIOHICHTA CMBICNIA, HE YHIDKAET €ro
JIOCTOMHCTBA.

10. MHTepBbloep BeneT cels HEUTpaldbHO, HE
JIEMOHCTPUPYET CBOC OTHOIICHWE HHU K 33JaHHOMY
BOIIPOCY, HU K OTBETY HA HETO.

11. MuTepBhloep mnpeaiaraeT pecHoOHIEHTY Ta-
KH€ BapHaHTBl OTBETA, KAXIBIH M3 KOTOPBIX IPHEM-
JIeM B paBHOW CTCIICHHU.

12. KoxmyecTBO BOMPOCOB cOOOpa3zyercs co
3IIpaBBIM CMBICIIOM, HE BeJET K M3JIHUIIHEH WHTEIUICK-
TyalbHOH M IICHXOJIOTMYECKON Ieperpy3ke pecroH-
JIEHTa, He IepEeyTOMIISIET €To.

13. Bes cucteMa BOIPOCOB U OTBETOB JOCTATOY-
Ha JUIs TOJy4eHHs] TOro oObeMa MH(OPMALMH, KOTO-
pBIii HEOOXOIUM JUIS PELICHUS HCCIENO0BaTENbCKUX
3amad [4].

ITockonbKy LENBI0 HAIETO COLMOJUHI'BHCTHYE-
CKOTO HCCJIECIOBAHUS SIBIISICTCS BBIBICHHE COLMANb-
HBIX, KYJIBTYPHBIX M SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH pec-
TIOH/ICHTOB, «IIACTIOPTHYKa» HAIIETO ONPOCHOTO JINCTA
BKIIFOYAaeT B ce0s MYHKTHL, B KOTOPBIX PECHOHICHT
JIOJDKEH yKa3aTh CBOM BO3PACT, I0JI, HAITMOHAIBLHOCTD,
CTpaHy MMOCTOSTHHOTO MECTOXHUTEIbCTBA, POJHON S3BIK
WIN S3BIKH, CHEIMaIbHOCTh M POJ JESITEIBHOCTH, a
BOIIPOCHI COCTAaBJICHHOTO HAaMH OMPOCHOTO JIMCTa Ha-
IIpaBJICHBI Ha MOJIyYeHHEe HeOOXOOUMOM HHpopManuu
JUISL COCTaBJICHHSI TEKCTA CIIOBAPSL.

Cpenu 3a1a4 UCCIEJOBAaHHS MBI BBIJICIISIEM:

1) BBUIBICHHE COLMOJMHIBUCTHYECKUX Xapak-
TEPHCTHK MTOTEHIMAIBHBIX 1T0Ib30BaTENIeH CIIoBaps;

2) ompexeneHWE MHEHUS OIPOIICHHBIX O
Cankr-IlerepOypre ¢ memnbio 00OCHOBaHMS AKTyallb-
HOCTH CO3IAaHUS DSHIUKJIONEANYECKOTO MYIbTHUME-
JIUAHOTO CcJoBapsi acconuaruBHoro Tuma «CaHKT-
[TetepOypr B TBOpUECTBE BHIIAIOIINXCS JTIOCH;

3) BBIABICHHE MHEHHS OIPOIIEHHBIX 00 OT-
JIEIBHBIX aCHeKTax CcJoBaps, B TOM dHCIE 00 ero
CTPYKTYpe, BXOIHBIX €IWHMIAX, CTPYKTYpE CIOBap-
HBIX CTaTeH, a TAKXKE CPEICTBAX MYJIbTUMEIHA.

OOBEKTOM HAIIEro COLUONMHIBUCTHYECKOTO HC-
CJICZIOBAHUS BBICTYMAIOT IOTEHIMAIBHBIE II0JIH30Ba-
TEJIN CIIOBapsL.

IIpeameToM uccnemOBaHUS SBISIOTCS COLMO-
JMHTBUCTHYECKHUE  XapaKTEePUCTUKH  BO3MOJKHBIX
TIOJIb30BaTeIei cioBaps.

[Tpoananu3upoBaB CYyMIECTBYIOIIYIO Ha CEro-
JHSIIHAN IeHb NPaKTHKY MPOBEICHHS COLMOIUHIBH-
CTMYECKUX HCCIIEIOBAHHMM, MBI COCTaBHJIHM CIEIYIO-
LU ONPOCHBIN JIMCT, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha aHIJIOS-
3BIYHBIX MOJIb30BATENICH CIIOBAPS:

Dear friend! We are trying to make a new encyc-
lopedic dictionary for guides and tourists “St. Peters-
burg in the works of world-famous people”. We hope
this dictionary will further enhance intercultural di-
alogue and intellectual tourism. We are addressing
you as a potential user of this dictionary to help us in
this endeavor. We are sure that your answers to the
questions will be very helpful. It will take you no more
than 15 minutes. Thank you in advance. Let’s make
the world a place to better understand each other!

Age:

Gender (circle one): Male Female Other

Nationality:

Country of Residence:

Native language(s):

Major:

Occupation:

1) Have you ever been to Russia? If yes where?

2) Have you ever been to St. Petersburg, Rus-
sia?

3) Provide up to three adjectives or short de-
scriptive phrases that you associate with St. Peters-
burg.

4) Would you like to have a multimedia dictio-
nary about world famous people whose life and works
are connected with St. Petersburg?

5) If one day you go to St. Petersburg, what kind
of information would you like to know about it?

6) If you read about famous people of St. Pe-
tersburg, people of what profession will seem the most
interesting to you. Please, rank the following options
in the order of the least interesting to the most inter-
esting (1 being the most interesting, 12 being the least
interesting):  writers,  scientists,  philosophers,
sportsmen/sportswomen, actors/actresses, politicians,
painters, singers, photographers, sculptors, journal-
ists, other (if other specify)

7) If you read about famous people of St. Pe-
tersburg, personalities of what century will seem the
most interesting to you. Please, rank the following
options in the order of the least interesting to the most
interesting (1 being the most interesting, 4 being the
least interesting).: 18th, 19th, 20th, 21st

8) If you read an article about a famous person,
what kind of information would you like to find in it?
Please, rank the following options in the order of the
least interesting to the most interesting (1 being the
most interesting, 8 being the least interesting): bio-
graphy, career, personal life, creative works, interest-
ing facts, if other specify)

9) If you read an article about a famous person,
what kind of multimedia information would you like to
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find in it? Please, rank the following options in the
order of the least interesting to the most interesting
(1 being the most interesting, 6 being the least inter-
esting): photographs, audios, videos, hyperlinks,
examples of creative works, other (if other speci-

)

Additional comments:

Thank you for your cooperation!

AHanu3 COCTaBJIEHHOTO HaMH OIPOCHOTO JIHCTa
C TOYKH 3pCHUS CYNIECTBYIOIIMX IPHHIMIIOB IIPOBE-
JICHUSI COLIMOJIMHTBUCTHYECKOTO HCCIIEIOBAaHMS MOKa-
3aj1 clefyouiee.

Bo-rnepBbIX, Kak YKa3blBaJIOCh BBILIE, IIENBIO
HAIIETO COITMOJMHTBUCTHYECKOTO HCCIICAOBaHUS SB-
JISIETCSI BBISIBJICHUE COLMANIBHBIX, KYJIBTYPHBIX U SI3bI-
KOBBIX 0COOEHHOCTEH PECTIOHIEHTOB, TAKMM 00Pa3oM,
«IMacOPTUYKa) HAIIET0 ONPOCHOTO JIUCTa BKIIIOYAET
B ce0sl IYHKTHI, B KOTOPBIX PECHOHJICHT JIOJDKEH yKa-
3aTh CBOM BO3pACT (age), TON (gender), HAIMOHANb-
HOCTB (nationality), cTpaHy MOCTOSIHHOTO MECTOXKH-
TENbCTBA (country of residence), pOTHOW S3BIK WIJIH
A3bIKM (native language/ languages), cnennaibHOCTh
(major) W pon NEATENBHOCTH (occupation). JlaHHBIE
«MACTIOPTHYKKUY» YT HaM HeoOxoanmyro uHpopma-
LMIO VIS BBISIBJICHUS] COL[MAJIBHBIX, SI3BIKOBBIX M KYJIb-
TYpPHBIX OCOOCHHOCTEH PECHOHICHTOB. Takxke clemny-
€T OTMETHTb, YTO NPU BBIOOPE MOJa PECIOHACHTaM
IpeJyiaraeTcsl TpU BapHaHTa, a UMEHHO «MY>KCKOW»
(male), «xeHcKul» (female) u «upyroit» (other), dro
o0bscHseTcs pacnpoctpaHeHHbIM B CIIIA coBpemeH-
HBIM IIOIXO/IOM K TCHJEPY, BBIACISIONIMM CEMb OC-
HOBHBIX TeHaepoB [6]. IlockonbKy HOaHHBIA COLMO-
JMHTBUCTUYECKUI ONpPOC MpEe.IoaracTcsi MpoBOJUTh
Ha Teppuropun CIIA, MBI cunTaeM Takyro crerudu-
KaI[Mi0 HeOOXOMUMOH I COOJIFOCHUS HOPM IOJHT-
KOPPEKTHOCTH.

Bo-BTOpBIX, MOCKONBKY LIENBIO HALIETO IHUCCEp-
TAI[IOHHOTO MCCJIEJJOBAaHUS SBIISETCS CO3JAaHHE HH-
[UKJIOIETNIECKOT0 MYIbTUMEIUHHOTO CIIOBAps acco-
nuatuBHoro tuma «CaHkT-IleTepOypr B TBOpuecTBe
BBIJIAIONINXCS JIIOJICH», BOIIPOCHI COCTaBJICHHOI'O Ha-
MH OIIPOCHOTO JIMCTA HalpaBJICHBI Ha MOJy4eHHE He-
00xoauMoi MH(GOPMAILMK JJIsI COCTABJIECHHUS TEKCTa
cloBaps, a WMEHHO: IIEpBBIH M TPETHUH BOIPOCHI
(«bbumn 1 Ber B Poccun?» u «Omnummmre CaHKT-
[etepOypr Tpemst nMpuiaraTeNbHBIMHU WM OIHCATEIb-
HBIMH (pa3aMu») SIBJISIIOTCS OTBJICKAIOIIUMHM, T. €.
ciayxat s 000CHOBaHUs OojblIel 0OBEKTUBHOCTH
Marepuasa, yMeHbIas BIUSHAE CYObEKTUBHBIX HaMe-
peruit nHpopmanTa. YeTBepTHIit Bompoc («XoTeau 05l
Bl uMeTh MyJNBTUMEIUMHBIN COBaph 00 M3BECTHBIX
JUYHOCTSIX, Ybsl JKHU3Hb W TBOPYECTBO CBS3aHBI

¢ Cankr-IletepOyprom?») aact HaM HHPOPMAIUIO O
TOM, HACKOJIBKO aKTyaJIbHO CO3JaHue MOI0OHOTO CIIo-
Baps. IIaTelii, mecToil, ceIbMOl U1 BOCBMOM BOIIPOCHI
MPEOCTaBIT JAaHHBIE O COAEP)KAaHUHM OYHyIIero 3H-
[UKJIONEINYECKOT0 MYIBTUMEIUHHOTO CIIOBaps O
Cankr-IlerepOypre. TIaThii, mecToit U ceapbMON BO-
MPOCHI TTOMOTYT OIPENCIUTh HanOoJIee HHTCPECHBIC
JUISL PECTIOHJICHTOB BXOJHBIC CIUHUIIEI SHITHKIIONIC M-
YECKOTO CIIOBAps, BOCBMOI BOIPOC MOMOJKET MPH CO-
CTaBJICHUH TEKCTa CTAaTeH SHIMKIONEIMYECKOTO CII0-
Baps. M, HaKkoHel, NEBATHIH BOMPOC AACT HEOOXOMH-
Myl HH(OpMaLUI0 O Hanboyiee MPUBIEKATEIbHBIX
JUIS PECHIOHJICHTOB CPEJICTBAX MYJIbTUMEIUA.

[Ipoananu3upoBaB COCTAaBICHHBIII HAMH OIPOC-
HBIA JTUCT, MBI MOXEM TPUUTH K BBIBOJY, YTO OH CO-
OTBETCTBYET CYLIECTBYIOIIMM Ha CETOAHSALIHUNA IEHBb
MPaBUJIaM COCTABIICHHUS OIPOCHBIX JINCTOB, & UMEHHO
COCTOHT U3 «IIaCIIOPTHYKW», KOTOpas BKIFOYACT HE-
00XOAMMBIC COIMANIBHBIC JAaHHBIC, W JICBSATH BOIIPO-
coB. IlocTaBneHHBIC BOMPOCH COOTBETCTBYIOT IICIISIM
W 3a/1a4aM WCCIICAOBAHUS, HE BEAYT K M3IUIIHEH HH-
TEJJICKTYaIbHOW WM TICUXOJIOTHYECKOH IMeperpys3ke
PECTIOH/ICHTOB, COCTaBJICHHI 0€3 HapYIICHHUS JICKCHYe-
CKHUX WJIM TPAaMMaTHYECKUX HOPM SI3bIKA, YUUTHIBAIOT
COBpPEMEHHBIE HOPMBI COOJIIOJICHUS MOIUTKOPPEKTHO-
CTH W HE OCKOPOIAIOT pecnoHAeHTOB. Cleayromum
3TarioM paboThl CTAaHET COOCTBEHHO COIIMOJIMHTBH-
CTUYECKHII ompoc.
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ENCYCLOPEDIC MULTIMEDIA ASSOCIATIVE DICTIONARY
“ST. PETERSBURG IN THE WORKS OF WORLD-FAMOUS PEOPLE”:
SOCIOLINGUISTIC SURVEY PREPARATION

M.G. Mamontova, 22marina224@rambler.ru
South Ural State University, Chelyabinsk, Russian Federation

The article focuses on the problem of questionnaire compilation for a socio-linguistic survey of
English-speaking respondents. The main goal of the socio-linguistic survey is to reveal social, cultural
and language characteristics of the respondents. The main principles of the socio-linguistic survey and
questionnaire compilation are described. The analysis of the questionnaire in English is presented. Per-
spectives of further research are outlined.

Keywords: social aspect, socio-linguistic survey, questionnaire compilation, questionnaire.

References

1. Cameron D. Performing gender identity: Young men’s talk and the construction of heterosexual masculin-
ity. Language and masculinity. Oxford: Blackwell Publishers, 1997, pp. 47-65.

2. Haig David. The Inexorable Rise of Gender and the Decline of Sex: Social Change in Academic Titles,
1945-2001. Archives of Sexual Behavior, 2004, vol. 33, no. 2.

3. Smith P. M. Language, the sexes and society. Oxford, Basil Blackwell, 1988, 211 p.

4. Avrorin V. A. Problemy izuchenija funkcional'noj storony jazyka [Problems of Functional Language
Structure Study]. Moscow, Publishing «Naukay, 1975, 248 p.

5. Sociologija dosuga kak oblast’ nauchnogo znanija [Leisure Sociology as an Area of Scientific Know-
ledge]. URL: http://www.socio.rin.ru (accessed: 17.06.2016).

6. Jarskaja-Smirnova E. Vozniknovenie i razvitie gendernyh issledovanij v SShA i Zapadnoj Evrope [Emer-
gence and Development of Gender Studies in the USA and Western Europe]. Kharkov, St. Petersburg, Publishing:
Ale-tejja, 2001, Part I, 56 p.

Marina G. Mamontova, a Postgraduate Student, Department of Linguistics and Translation Studies, (Che-
lyabinsk), 22marina224(@rambler.ru. Scientific advisor — Doctor of Philology, Professor, Head of the Department
of Linguistics and Translation Studies T.N. Khomutova.

Received 30 July 2016
OBPA3EIl HUTUPOBAHUSI FOR CITATION

MamonToBa, M.I'. DHIMKIONIEANIECKAN MYyIbTUMEINH- Mamontova M.G. Encyclopedic Multimedia Associa-
HBII cioBapp accouuatnBHoro Ttuma «CaHkT-IlerepOypr tive Dictionary “St. Petersburg In The Works of World-
B TBOPYECTBE  BBINAIOUIMXCS  JIOACH»:  MOATOTOBKA Famous People”: Sociolinguistic Survey Preparation. Bulle-
COIMOJIMHTBUCTHYECKOTO HccaenoBanus / M.I. MamonrtoBa // tin of the South Ural State University. Ser. Linguistics.
Bectauk IOYpI'Y. Cepust «Jlunrsuctukay. — 2016. — T. 13, 2016, vol. 13, no.3, pp. 64-67. (in Russ.). DOI:

Ne 3. - C. 64-67. DOI: 10.14529/1ing160311 10.14529/1ing160311
BecTHuk HOYpIY. Cepus «JIuHrBUCTUKAY. 67

2016. T. 13, Ne 3. C. 64-67



